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Artikel 21) 
Rådet består af repræsentanter for Medlems- 

staterne. Hver regering udpeger et af sine med- 
lemmer som delegeret. 

Formandshvervet udøves på skift af Rå- 
dets medlemmer for seks måneder ad gangen 
efter nedenstående rækkefølge af Medlemssta- 
terne: Belgien, Tyskland, Frankrig, Italien, 
Luxembourg, Nederlandene; 

Artikel 3 
Rådet træder sammen efter, indkaldelse fra 

formanden på initiativ af denne, af ét medlem 
af Rådet eller af K o m m i s s i o n e n .  

Artikel 4 
Et Udvalg, der sammensættes af Medlems- 

staternes Faste Repræsentanter, har til opgave 
at forberede Rådets arbejde og udføre de 
hverv, der tildeles det af Rådet. , 

Artikel 5 
Rådet fastsætter sin forretningsorden. 

Artikel 6 
Rådet fastsætter med kvalificeret flertal løn- 

ninger, godtgørelser og pensioner for Kommis- 
sionens formahd og medlemmer, for Domsto- 
lens præsident, dommere, generaladvokater og 
justitssekretær. Det fastsætter ligeledes med 
kvalificeret flertal allé godtgørelser, der ydes 
som vederlag. 

Artikel 7 1 
Artiklerne 27, 28 stk. 1, 29 og 30 i Traktaten 

om oprettelse af Det Europæiske Kul- og Stål- 
fællesskab, artiklerne 146, 147, 151 og 154 i 
Traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Økonomiske Fællesskab og artiklerne 116, 
117, 121 og 123 i Traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Atomenergifællesskab ophæ- ' 
ves. ' ; 

Artikel 8 
(1) Betingelserne for udøvelse af de beføjel- 

ser, der er tillagt Det særlige Ministerråd ifølge 
Traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Ku1- og Stålfællesskab og ifølge den dertil 
knyttede Protokol, vedrørende Domstolens Sta- 
tut, ændres i overensstemmelse med stk. (2) 
og (3). ' - i 홢 :  r 5 홢 

(2) Artikel 28 i: Traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Kul og Stålfællesskab ændres 
som følger: 
a) Bestemmelserne i , artiklens stk. 3 med føl- 

gende ordlyd: 
»I tilfælde, hvor denne Traktat kræver 

en enstemmig beslutning eller enstemmig 
og samstemmende udtalelse er beslutningen 
eller udtalelsen vedtaget, såfremt alle Rå- 
dets medlemmer stemmer herfor«. 
suppleres med følgende bestemmelser: 

»Ved anvendelse af artiklerne 21, 32, . 
32 a, 78 d og 78 f i denne Traktat og artik- 
lerne 16, 20, stk. 3, 28, stk. 5 og 44 i Proto- 
kollen vedrørende Domstolens Statut, vil 
det forhold, at medlemmer, der er til stede 
eller repræseliterèh'i undlader at stemme, 
dog ikke hindre vedtagelsen af de af Rådets 
afgørelser, der kræver enstemmighed«. 

,b) Bestemmelserne i artiklens stk. 4 med føl- 
gende ordlyd: 
,... »Rådets' beslutninger*, bortset; fra, dem, 

der. kræver kvalificeret flertal eller enstem- 
mighed, træffes af et flertal af Rådets med- 

lemmer, dette flertal betragtes som opnået, 
dersom det omfatter det absolutte flertal 

., af Medlemsstaternes ; repræsentanter, heri 
indbefattet en stemme fra en repræsentant 

. . , f or fen ,af de .Stater, som står for mindst; en 
sjettedel af den samlede værdi af Fælles- 
skab ets kul- og stålproduktion<<. 
suppleres med følgende bestemmelser: 

»Ved anvendelse af bestemmelserne i ar- 
tiklerne 78, 78 b og 78 d i denne Traktat, 
hvorefter der kræves kvalificeret flertal, til- 
deles der dog rådsmedlemmernes stemmer 
følgende vægt: Belgien 2, Tyskland 4, 
Frankrig 4, Italien 4, 홢 Luxembourg 'l, Ne- 

*) Ifølge art. 11 i den: til Tiltrædelsestraktaten knyttede Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasnin- 
gerne af traktaterne vil art. 2 stk. (2) blive erstattet af følgende bestemmelse: 

»Formandshvervet udøves på skift af Rådets medlemmer for 6 måneder ad gangen efter nedenstående ræk- 
kefølge af medlemsstaterne: Belgien, Danmark, Tyskland, Frankrig, Irland, Italien, Luxembourg, Nederlan- 
dene, Norge og Det forenede Kongerige.« 홢홢'i v 


